
原田英語の超絶名画ミュージアム ART  ×  ENGL I SH  WORKSHEET  問題編 1/3

Let's Look at Art!

The Ghost of Kohada Koheiji, from One Hundred Ghost Stories

Class

No.

Name

Title: The Ghost of Kohada Koheiji, from One

Hundred Ghost Stories

Artist: Katsushika Hokusai (1760–1849)

Year: c. 1831–32

Medium: Woodblock print, ink and color on paper

Museum: Collection unknown (impressions are in

several museums)

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ Skull face

☐ Fingers on the net

☐ White spirit flames

☐ Title

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. ghost ●

2. skeleton ●

3. peek ●

4. creepy ●

a. ●  幽霊・おばけ

b. ●  のぞく

c. ●  不気味な

d. ●  ガイコツ・骸骨
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The Ghost of Kohada Koheiji, from One Hundred Ghost Stories
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

peek　/　skeleton　/　creepy　/　ghost

1. The  peeks over the net.

2. Koheiji's ghost is a .

3. A skull  into the room.

4. The dark green background feels .

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

This print is from Hokusai's ghost series, One Hundred Ghost Stories. At night, the ghost of Koheiji,

now only bones, peeks over a mosquito net. Bony fingers grip the net's red edge, and his eyes stare. The

dark green background makes the night feel creepy.

1. The ghost is peeking over a mosquito net. T / F

2. Koheiji was the best sumo wrestler in Edo. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

How many prints are known in the One Hundred Ghost Stories series?

A. 100

B. 36

C. 5

D. 1
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The Ghost of Kohada Koheiji, from One Hundred Ghost Stories
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. the / A / mosquito / peeking / ghost / net / over / is .

2. This / a / ghost / a / picture / scary / is / of .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

spirit　/　green　/　cross　/　skull

This is a scary picture of a ghost. On the left, there is a (1)  with big eyes. Its bony hands

grip the red edge of a mosquito net. On the right, white (2)  flames (3)  the

dark (4)  background.

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: is peeking over — e.g. A ghost is peeking over the mosquito net.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

Why do you think people enjoy scary stories?

What do you think the ghost wants?
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Answers & Notes

The Ghost of Kohada Koheiji, from One Hundred Ghost Stories　百物語 こ

はだ小平二（葛飾北斎・c. 1831–32）

Class

No.

Name

1 Find it!

Skull face＝ガイコツの顔／Fingers on the net＝蚊帳をつかむ

指／White spirit flames＝白い鬼火／Title＝題名

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–a（ghost＝幽霊・おばけ）　2–d（skeleton＝ガイコツ・骸

骨）　3–b（peek＝のぞく）　4–c（creepy＝不気味な）

4 Fill in the blanks

1. ghost　The ghost peeks over the net.

幽霊が蚊帳の上からのぞいている。

2. skeleton　Koheiji's ghost is a skeleton.

小平二の幽霊はガイコツだ。

3. peeks　A skull peeks into the room.

ガイコツが部屋をのぞいている。

4. creepy　The dark green background feels creepy.

暗い緑の背景が不気味だ。

5 Read — T / F

【本文の訳】北斎の「百物語」というおばけのシリーズの1枚

です。夜、蚊帳（かや）の上から、骨ばかりになった小平二

の幽霊が、うらめしそうに中をのぞきこんでいます。赤い縁

の蚊帳をつかむ骨の指、ぎょろりとした目。暗い緑の背景

が、不気味な夜の空気をつくっています。

1. T　幽霊は、蚊帳の上から中をのぞいている。

解説：赤い縁は蚊帳の縁。骨の指でつかんでいます。

2. F　小平二は、江戸で一番の力士だった。

解説：幽霊の役が得意な旅役者、という設定です。

6 Quiz

C　問：「百物語」シリーズで、今知られているのは何図？

選択肢：A 100図／B 36図／C 5図／D 1図

解説：題名は「百」ですが、知られているのは5図だけです。

7 Put the words in order

1. A ghost is peeking over the mosquito net.

幽霊が蚊帳の上からのぞいています。

2. This is a scary picture of a ghost.

これは幽霊のこわい絵です。

💡 is peeking over（〜の上からのぞいている）：peek は

「こっそりのぞく」。over で「〜ごしに・上から」の位置関

係を表せます。

8 Complete the description

(1) skull　(2) spirit　(3) cross　(4) green

9 Describe（模範解答）

This is a scary picture of a ghost. On the left, there is a skull

with big eyes. Its bony hands grip the red edge of a mosquito

net. On the right, white spirit flames cross the dark green

background.

これは幽霊のこわい絵です。左には、大きな目のガイコツが

います。骨の手で蚊帳の赤い縁をつかんでいます。右側で

は、白い鬼火が暗い緑の背景を横切っています。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. Why do you think people enjoy scary stories?

人はなぜ、こわい話を楽しむのだと思いますか？

2. What do you think the ghost wants?

この幽霊は何をしたいのだと思いますか？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

「百」物語なのに5枚だけ シリーズ名は「百物語」ですが、

確認されているのは5図だけ。もっと出す予定だったのか、5

図で終わったのかはわかっていません。それでも5図はどれも

個性的で、北斎の怪談絵の代表作として、世界中で愛されて

います。
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